
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 4to viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es t a  Sema na :  
Monday  /  Lunes  10: 00—2:00pm  

Wedne sday  /  Mierco le s  10:00—2:00pm 
Thursday  /  J ueve s  10: 00—2:00pm  
Fr iday  /  V ie rne s  10: 00—3:00pm  

 
  www.stseb.org      

Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

   

V Sunday of Lent—V Domingo de Cuaresma—  March 17, 2024 
“Whoever serves me must follow me, says the Lord; and where I am, there also will my servant be”. (Jn 12: 20-33)  

“El que quiera servirme, que me siga, para que donde yo esté, también esté mi servidor. ". (Jn. 12: 20-33) 

 The New Covenant Jesus Has Made With Us.  
 In today’s Gospel, Jesus announces that the 
“hour” has come. When he is lifted up from the earth, he 
will draw all to himself. Jesus has chosen to strip him-
self of his divinity and become human like us so that we 
would know the great love God has for us. Now he is 
preparing himself to be the grain of wheat that will fall 
to the ground and die in order to produce much fruit. 
This will be the hour of our salvation. Because Jesus is obedient to his 
Father whom he loves dearly, he will suffer and die for the sins of the 
whole world. He will reconcile the whole human race with God. With 
his death and rising, Jesus will complete God’s new covenant. 
Through the grace of baptism, God’s law is now written on our hearts. 
We become God’s children once again, able to call God “Father.” 
When we go within our hearts to listen to God’s word, we must not be 
surprised that we encounter a challenge.  Like Jesus, we may feel trou-
bled at times with what we have to face each day. Like Jesus, we will 
come to understand that our Father is with us in everything we do. We 
have nothing to fear. We heard Jesus tell us: “My Father will honor 
whoever serves me.” That is Jesus’ promise to us.  www.oblates.org 

El Nuevo Pacto que Jesús ha Hecho con Nosotros 
En el Evangelio de hoy, Jesús anuncia que ha llegado la 
“hora”. Cuando sea levantado de la tierra, atraerá a todos 
hacia sí. Jesús ha elegido despojarse de su divinidad y hacer-
se humano como nosotros para que sepamos el gran amor 
que Dios tiene por nosotros. Ahora se está preparando para 
ser el grano de trigo que caerá al suelo y morirá para dar 
mucho fruto. Esta será la hora de nuestra salvación. Debido a 

que Jesús es obediente a su Padre a quien ama entrañablemente, sufrirá y 
morirá por los pecados del mundo entero. Él reconciliará a todo el género 
humano con Dios. Con su muerte y resurrección, Jesús completará el 
nuevo pacto de Dios. Mediante la gracia del bautismo, la ley de Dios 
ahora está escrita en nuestros corazones. Volvemos a ser hijos de Dios, 
capaces de llamar a Dios “Padre”. Cuando vamos al interior de nuestro 
corazón para escuchar la palabra de Dios, no debemos sorprendernos de 
encontrarnos con un desafío. Al igual que Jesús, es posible que a veces 
nos sintamos preocupados por lo que tenemos que afrontar cada día. Co-
mo Jesús, llegaremos a comprender que nuestro Padre está con nosotros 
en todo lo que hacemos. No tenemos nada que temer. Escuchamos a Jesús 
decirnos: “Mi Padre honrará al que me sirve”. Ésa es la promesa de Jesús 

Safe Environment: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

Ad Your Business 

Name Here 

707-823-2208 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  

                                                                                                                  

 

 

 

 

                                                

 
 

 

Your Business Name  

Here 

707-823-2208 


